г; 


а ў . Ед бара і ; і 
- Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, о 3 о. ае 
каб не ўмёрлі! “Францішак “БАГУШЭВІЧ/ . 











Штотыднёвік Таварыства беларускай мовы імя Францішка Скарыны. 


л 26(36) е 
“Кошт 10 кап. (па падпісцы -- 5 кап.) 


Поступ 

панна Цяжка роднаму 
ТЫДНЯ слову на Радзіме 
аамаянаначнаназца? Стар. 2. 


НАДРУКАВАНА новая карта 
радыяцыйнага забруджання Бе- 
ларусі. Многія месцы, якія яшчэ 


Прэзідэнт Злучаных Штатаў Аме- 
“рыкі Джордж Буш у Маскве су- 
стрэўся і падпісаў важныя пагад- 


нядаўна аддзяляліся няпэўнымі 
штрышкамі -- ці то ёсць там ра- 
дыяцыя, ці то няма -- цяпер 
памечаны аднолькава з самымі 
небяспечнымі раёнамі. Сціскаец- 
ца шчыгрынавая скура!.. У той 
жа час паведамляецца пра па- 
сяджэнне ўрада рэспублікі, дзе. 
гаворыцца пра тыя ж чарнобыль- 
скія клопаты. Вымовы, папярэ- 
джанні адказным кіраўнікам... 
А якія зрухі? Людзі як жылі, так 
і жывуць у невыносных умовах. 
Не робіцца самае элементарнае 
-- харч не завозіцца, урачоў 
няма, дамы для перасяленцаў не 
будуюцца. Хто ж нарэшце ска- 
жа: вось канкрэтная праграма, 
неабходныя рэсурсы і дакладныя 
тэрміны выканання. парушаць 
якія катэгарычна забаронена? 





20 ЖНІЎНЯ ў Алыа-лце збя- 
руцца лідэры 15 рэспублік, каб 
падпісаць Саюзны дагавор. Што 
гэта будзе -- свята ці будзённая 
падзея? Выказваюцца розныя то- 
гляды. У многім такая супярэч- 
лівасць вынікае з самога даку- 
мента. ім прадугледжваецца 
надзяліць рэспублікі суверэні- 
тэтам, але не ліквідуецца і моцны 
цэнтральны ўрад. Новае аб'яд- 
нанне афіцыйна названа абноў- 
ленай федэрацыяй, хоць многія 
бачаць у ім прыкметы канфедэ- 
рацыі. Самі ўдзельнікі гэтай ак- 
цыі лічаць, што вырашэнне ўсіх 
супярэчнасцей будзе зроблена 
пасля падпісання дагавора. Але 
ўжо сёння ёсць падстава ў тых, 
хто мяркуе: надыходзіць канец 
для звышдзяржавы. 


У ЛЕНІНСКІМ раёне Мінска 
ліквідавалі 17 выбарчых акруг, 
жыхары якіх не змаглі вызна- 
чыць сваіх дэпутатаў: праведзе- 
на 10 тураў галасавання, а дз- 
путацкія месцы так і пустуюць -- 
у раённым, гарадскім Савеце, на- 
ват рэспубліканскім парламенце. 
Да чаго дажыліся! Раней у 6-- 
7 гадзін раніцы амаль усе паспя- 
валі аддаць галасы за блок ка- 
муністаў і беспартыйных, а цяпер 
за паўтара года не набраць па- 
трэбны мінімум галасоў. Газеты 
пішуць: трэба памяняць закон, 
прыстасаваць яго да апатыі вы- 
баршчыкаў. Хоць, думаецца, мо- 
жна было б памяняць і змест 
дэпутацкай працы, які б актыві- 
заваў гараджан. 





СПЕЦЫЯЛІСТЫ лічаць, што 
сёлета рэспубліка атрымае на 
1 мільён тон збожжа меней, чым 
летась. Сродкі, каб закупіць па- 
трэбную колькасць хлеба, пакуль 
не знойдзены. Трывожнае стано- 
вішча і ў жывёлагадоўлі: не ха- 
пае рабочых рук. А ў хуткім 
часе вёска ў нас зусім апусцее, 
як у Нечарназем'і. Дык, можа, 
не варта цягнуць з рэформамі, 
што намечаны нашым парламен- 
там? 


ненні з Прэзідэнтам СССР М. Гарба- 


човым. Цудоўна! 


. Тады ж Прэзідэнт ЗША сустрэў- 
ся з Прэзідэнтам РСФСР Б. Ельцы- 
ным. А на перагаворах у Маскве. 

браў удзел Прэзідэнт Казахстана 


Назарбаеў. 


Нарэшце, Джордж Буш наведаў 
Украі- 
ны. Усё гэта вельмі добра, але... 


Кіеў і сустрэўся з кіраўнікамі 


Пытанне: 
Пры якіх умовах і калі 


Прэзі- 
дэнт ЗША захоча наведаць члена 





Арганізацыі Аб'яднаных Нацый Бе- 
ларусь і пажадае сур'ёзна размаў- 
ляць з яе кіраўнікамі? 





ПЕРАСЕКЧЫ ГРАНІЦУ 


Яшчэ зусім нядаўна жыхары суседніх з 
Літвой беларускіх раёнаў ездзілі туды за 
прадуктамі. Літоўцы прыязджалі да нас за 
іншым таварам. Жылі, прама скажам, друж- 
на. : І 
Цяпер усё інакш. Пасля ўвядзення ў дзеян- 
не закона аб абароне спажывецкага рын- 
ку на граніцы паміж дзвюма рэспублікамі 
з'явіліся таможныя пункты, КПП. Тут цяпер 
можна, напрыклад, па беларускаму закону 
пазбавіцца аўтамабіля за правоз трох кілагра- 
маў кавы. Літоўскія стражы канфіскуюць бло- 
кі жуйкі, усялякія прадукты, спіртное, буд- 
матэрыялы і многае іншае. Прытым, паток 
транспарту, які ідзе з Літвы, кантралюецца 
больш строга, чым з беларускага боку. 
Беларусы абмежаваліся толькі стварэннем 
кантрольна-прапускных пунктаў, ды і то далё- 
ка не на ўсіх дарогах. У Літве ж гэтай спра- 
вай займаюцца спецыяльны дэпартамент і 
нядаўна створаная таможная служба. 

На здымках: і. Вынікі канфлікту пагра- 
нічнай службы Літвы і АМОНАа; 2. У цесным 
супрацоўніцтве працуе дарожна-паставая 
служба ДАІ Ашмянскага і Вільнюскага раё- 
наў. Злева направа -- супрацоўнікі ДАІ 
Вільнюскага раёна Антанас Маркявічус, 
Юрый Фарбераў і старшы інспектар ДАІ 
Ашмянскага раёна Пётр Батыст. А вось апош- 
няе паведамленне. Бандыцкія стрэлы, што 
прагучалі тут нядаўна, абарвалі жыццё семя- 
рым таможнікам. Ці ацалелі тыя, каго вы 
бачыце на здымку, пасля гэтага бязлітаснага 


налёту? Фота Уладзіміра МЯЖЭВІЧА, 
Аляксандра ТАЛОЧКІ 
(БЕЛТА). 



























АСАКА КАК ККК ЬЬЬ 


Галоўныя ворагі 
-... «нацыяналіс- 
ты» 


Стар. 2. 


«Хто ён, гэто кана- 
дзец, які ўпарта 
хоча застацца бе- 
ларусам?» 

Стар. З. 


Беларускае  за- 
межжа: у сям'і - 
на матчынай мове! 


) 
У 
ў 
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й МХ аа А 





ДУ УЭ Эда да за чачачач 
Уладзімір ПЕЦЮКЕВІЧ 


а, 


ач 


Зямля мая 


ц 
Ва 


ў, 

Я 

Зачараваны і аблашчаны кд 
Тваіх легендаў-казак словам, б 
Цябе я чую ў мове матчынай, 5; 
Як гул вякоў і шум дубровы. (ў; 
Узгадаваны, неабдзелены б 
Тваёй трывогай і надзеяй, 6) 
Цябе я бачу непрыземленай, - 9) 
З табой мы небам летуценім. ў; 
О, Беларусь, святлом ахрышчаны (й 
Тваіх бяроз і зорнай высі, К 
Хай сто разоў я буду знішчаны, ё: 
Мяне ніхто не перахрысціць! 6; 
й 

Леў МАРОЗ ў 

сі 

ж“ а ж 6) 


аа 
АЕЛЫАЛЕЛХ 


Яшчэ не выцвілі нябёсы, 


Не адзіхоцеў шоўк травы, б 
У рэчцы не плытчэюць плёсы, 5: 
Не хіліць пушча галавы, ж 
Не ціхнуць спевы жаўруковы, б, 
Не моўкне пошчак салаўёў... 7; 
Ды ўжо не ўчуць тут роднай б 
мовы, 44 

Знаёмых кольвек галасоў, ёі 
Бо вёскі ўжо няма... 9 
Ні хаты б 
Ён не збярог, мой родны кут... 9; 
Стаю, нібыта вінаваты а 
За ўсе ў гадах мінулых страты, К 
За сум, што пасяліўся тут. с 
(бу 

ў 





Пачалася пад- 
піска на 1992 год. 
Індэкс «Нашага 
слова» 63865. 
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З рэдакцыйнай здала 


пошты 








Пра песні 
і іншае. 


Уключыш радыё і думаеш: 
знайшоўся б у нас такі зух- 
хлапец, які б сеў і напісаў за 
дзень сорак саракоў песень на 
ўсе густы, каб удоваль наслухац- 
ца родных мелодый. Часам, хоць 
рэдка, у нашым жыцці такое зда- 
раецца. 

У канцы мінулага года ў Брэс- 
це былі паэт Алег Лойка і бард 


Алег Атаманаў. На сустрэчу з імі. 


сабраліся людзі, якія зацікавілі- 
ся: што могуць праспяваць пра- 
фесар філалогіі і малады вы- 
“кладчык універсітэта? 

Сустрэча атрымалася цікавай. 
Апошняя ж песня з таго 
вечара і цяпер гучыць у маёй 
вясковай душы: 


любімы 
край, 
Мой родны край зялёны, -- 
Зялёны гай, зялёны гай, 
Зялёны гай -- зялёны. 


Мой родны край, 


трох 





Не сакрэт, што Сло- 
німшчына багатая сла- 
вутымі і незвычайнымі 
людзьмі. Нядаўна мне 
давялося пазнаёміцца 
з адным цікавым чала- 
векам. Гэта -- Міхась 
Барысавіч Літвінчык. 
Лёс Літвінчыка па: 
добны да лёсаў яго су- 
часнікаў. Ён жыў пры 
буржуазнай Польшчы, 
ваяваў з фашыстамі. 
Асколак варожага 
снарада знаходзіцца ў 
ягоным плячы. 

Усё жыццё М. Б. 
Літвінчык збіраў пры- 
казкі, прымаўкі, афа- 
рызмы. А калі адчуў, 
што памяць стала пад- 
водзіць, пачаў іх за- 
пісваць. Так за 35 га- 
доў у яго сабраўся до- 
бры стосік агульных 
сшыткаў з запісамі. 
Акрамя таго, Міхась 
Барысавіч склаў звыш 
тысяч уласных 
прыказак, прымавак і 
ўстойлівых выразаў. 
Афарызмы Літвінчыка 
друкаваў беластоцкі 
штотыднёвік «Ніва». 
Расказвала пра яго 
захапленне і рэспублі- 
канскае тэлебачанне 7. 
ў перадачы «Роднае 
слова». а 
В. ВАЛАДАШЧУК. 
Фота М. СУПРУНА. 


СВАЕ -- 





У ДВУХ СЛОВАХ. 
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Юбілеі 





ВіНцЭсЮ КАРАТЫНСКАМУ -- 160 ГАДОЎ 


15 жніўня 1831 года ў вёсцы Селішча Навагрудскага павета на- 
радзіўся будучы пісьменнік-дэмакрат Вінцэсь Каратынскі. Навучыў- 
шыся чытаць і пісаць у мясцовага арганіста, да астатняй навукі 


даходзіў сам. Нейкі час займаўся перапісваннем кніг. Служыў сакра- 


таром у Сыракомлі. У 1852 г. 


з Сыракомлем р пераехаў у Вільню, 


а вясной наступнага -- у фальварак Барэйкаўшчына. У польскім 
часопісе «Бібліотэка Варшавска» (1856) быў змешчаны яго першы 
верш «Над калыскай». Пяру Каратынскага належаць даследаванне 
«Саламон Рысінскі», творчыя партрэты Яўстафія і Канстанціна Ты- 
шкевічаў, Рамуальда Зянькевіча, паэтычныя зборнікі, артыкулы, на- 


рысы. 


Шасцідзесятыя гады для Каратынскага выдаліся нешчаслівымі. 
Так у 1862 годзе памёр Уладзіслаў Сыракомля. Надзеі на паўстанне 
1863 года -- не спраўдзіліся. А напачатку 1866 года з-за нястачы 
Каратынскаму давялося пакінуць Вільню і пераехаць у Варша- 
ву, дзе да канца свайго жыцця ён супрацоўнічаў у польскім друку. З 
усёй беларускамоўнай спадчыны Вінцэся Каратынскага да нас 
дайшлі толькі тры вершы. Адзін з іх мы і прапануем ўвазе чыта- 


чоў. 


Вінцэсь КАРАТЫНСКІ 





Уставайма, братцы! 


Уставайма, братцы, да дзела, да дзела! 
З поўначы певень залопаў крылом. 

Ну жа, каб жыва работа паспела, 
Выслаць гасцінец жаўценькім пяском! 
Дружна, грамада, у сардэчнай ахвоце 
Духам насілкі на плечы ўздзень! 

Ох, толькі ноччу няспорна ў рабоце! 
Узыдзі нам, сонейка, прывядзі нам дзень! 
Едуць к нам, едуць дарагія госці - 
Зямель шырокіх моцны гаспадар. 
Верныя служкі пры яго мілосці, 


І ўспомніліся мне нашы народ- 
ныя песні, якія раней часта 
гучалі па радыё. Цяпер жа іх не 
чуваць. Я упэўнены, што іх сіе- 
цыяльна не перадаюць. 

І яшчэ. У Брэсце ставіцца вы- 
датны спектакль на бела- 
рускай мове «Славутае качанё 
Цім» (у перакладзе з англійскай 
мовы). Нават песні гучаць на бе- 
ларускай мове, а не на арыгі- 
нале, як гэта робіцца звычайна. 
Дзецям падабаецца, але ж больш 
шырокае кола гледачоў мусіць 
прабаўляцца спектаклямі на рус- 
кай мове. Чаму? Або возьмем 
і такі факт. На паліцах кні- 
гарань для дзяцей на беларускай 
мове нічога добрага не зной- 
дзеш, затое на рускай -- нава- 
лам. 

Няўжо мы адраджаем рускую 
мову, а не сваю беларускую? 





Яўген БЯЛАСІН, 
выкладчык нямецкай 
мовы Брэсцкага 





«Грамада» -- газета беларускіх 


сацыял-дэмакратаў 


Выйшла новая газета «Грамада» -- цэнтральны друкаваны 
орган Беларускай Сацыял-Дэмакратычнай Грамады. Яна ста- 
віць мэтай адрадзіць тую газету, што пачала выходзіць у 1917 
годзе, працягваць традыцыі сваіх ідэйных папярэднікаў. У. 
першым нумары надрукавана 
старшыні Цэнтральнай Рады БСДГ Міхася Ткачова, заява 
Цэнтральнай Рады «Аб адносінах да праекта Дагавора аб 
Саюзе Суверэнных Рэстублік і да заявы «9--1», нататкі па 
нацыянальным пытанні Таццяны Паляковай «Чалавек, на- 
цыя, дзяржава», прамовы (выступленні) гацыял-дэмакратаў 
аб уваходжанні ў Саюз, артыкул Сяргея Дубаўца «Яшчэ пра 
БСГ, Луцкевіча і Ластоўскага» і іншыя матэрыялы. 

Газета выходзіць раз у месяц, але на будучае мяркуецца. 
выпускаць яе штотыдзень. 





накана тараса чатак заа ыгаск жаная чана, 





а араанаанаркамаананў 


«Пажаданне ў дарогу» 





Дабра і шчасця за ім доўгі шар. 

Як хадзіў пан Бог па земскай дарозе, 
Кожын слаў світу ды зялёну віць. 

Што ж разасцелем мы сваёй ўспамозе? 
Узыдзі нам, сонейка, скажы, што рабіць! 
Гдзе яго прымем? Чорная святліца, 
Залатых тканак не судзіў нам Бог. 
Што наймілейша -- томатка-зямліца, 
Жоўты пясочак на яе палёг. 

Цябе ж на плечах, зямля дарагая, 
Велькаму госцю пад ножкі нясу. 

Ох, ды расою пясок прамакае! 

Узыдзі нам, сонейка, падбяры расу! 
Зара-зарыца бяжыць ужо з неба, 
Любачкі звёзды бліснулі жывей. 

З Богам, браточкі, канчайма, што трэба! 
Лёгка на сэрцы і вачам святлей. 
Зарыца кажа: «Вы -- божыя дзеткі». 
Звёзды мігаюць: «Братам стане пан...» 
Вот туман цёмны рынуў на палеткі. 
Узыдзі нам, сонейка, разгані туман! 
Божае сонца бліснула на галі, 
Дзяньку вялела гуляць на дварэ, 

Шле да нас пташкі, каб пець памагалі, 
Туман прагнала, расу падбярэ. 

І наша сонца да нас прыбывае, 

Дабро і шчасце рассявае ён... 

Здароў будзь, велькі гаспадару края! 
Здароў будзь, сонейка! Паклон, б, паклон! 


























педінстытута. 1858 г. , 
Зана Пісеменнік і жыцце 
Калі чалавек доўга маўчаў, то яму хочацца гаварыць. Уладзімір Д АМАШЭВІЧ і абараняе яе інтарэсы, -- той нацыяналіст. 
Мы маўчалі шмат гадоў, загаварылі толькі з пачаткам Зноў па старой схеме грамадства дзеліцца на два лаге- 
перабудовы. ры: рускамоўныя -- інтэрнацыяналісты, усе іншыя -- 
Страшна, што мы маўчалі пра свае беды, а іх было жыхары ўсіх рэспублік -- нацыяналісты. Ні многа, ні мала! 


шмат. Яны і цяпер нікуды не зніклі, але сёння пра іх 
усе ведаюць і гавораць, а гэта ўжо надзея на тое, што мы іх 
адолеем. Бо адно -- бачыць і маўчаць, значыць, нічога 


не рабіць, другое -- бачыць і крычаць. Гэта ўжо сігнал 
да дзеяння, да руху. 
З аднаго боку -- захвальванне рэжыму, з другога -- 


бязлітасная барацьба з тымі, хто яго крытыкаваў, хацеў 
палепшыць, адбірала ўсе сілы сістэмы. Такая сістэма 
дзяліла людзей на два лагеры. Адзін -- гэта мы, апора 
рэжыму, а гэта яны -- нашы праціўнікі. 

А калі ўзяць нашу рэсгіўбліку, то малюнак быў той жа 
самы, яшчэ і горшы. Дамешвалася нацыянальнае пытанне, 
яшчэ лягчэй было «пладзіць» і вышукваць «ворагаў». Імі 
былі перш за ўсё «нацыяналісты». 

І ўсё гэта рабілася пад акампанемент «квітнеючай дру- 
жбы народаў». 

Што дала нам, беларусам, гэтая дружба, перш за ўсё 
з Расіяй? 

Цяпер аб гэтым можна ўжо гаварыць шчыра і без аг- 
лядкі -- праўду. 

А праўда ў тым, што Расія ніколі яшчэ не прызнала 
Беларусь раўнапраўнаю з сабою. Як і Украіну. Тры сяст- 
ры, а ўсе такія розныя -- па долі і па ролі ў гісторыі ўс- 
ходняга славянства. 

Усім тром было нялёгка, усе не раз умываліся потам 
і крывёю, але перамагалі нягоды і жылі, дбалі пра будў- 
чыню. "Тэрытарыяльнае становішча, колькаснае -- вось 
тыя фактары, якія ўплывалі на лёс кожнай краіны-сяст- 
ры. . 

Бяда ў тым, што яны мала дружылі, а больш варагавалі. 
Але гісторыкі нашага часу перасталі пра гэта пісаць. 
Яны і на даўнюю гісторыю сталі наводзіць глянец. На- 
прыклад, што Расія нікога не захоплівала, не заваёў- 
вала, а толькі далучала, вызваляла. 

Відаць, з гэтага ўсё і пачалося. 

Расія вызваляла Беларусь з-пад Польшчы... Ці так гэта? 
Зусім не! У Вялікім Княстве Літоўскім уласна беларусы 
(тады літвіны) былі галоўнаю сілай дзяржавы, якія аб'яд- 
ноўваліся з украінцамі (тады русінамі) і ўласна літоў- 
цамі (тады жмудзінамі). Яны ўсе складалі аснову Вялі- 
кага Княства Літоўскага, якое з 1596 года пайшло на саюз, 
унію з Польшчай, утварыўшы адну саюзную дзяржаву 
Рэч Паспалітую, у якой, аднак, самастойнымі часткамі заста- 
лося Вялікае Княства Літоўскае і Карона (уласна Польшча). 

І калі Расія (Масковія) некалькі разоў дзяліла Польскае 
каралеўства, яна аддзірала па-жывому частку за часткай 
беларускія землі, землі Вялікага Княства Літоўскага. Іван 
Грозны не вызваляў Полацк ад «палякаў», як аб гэтым 
пісалі дасюль рускія гісторыкі, а захапіў Полацк у Вялікага 


ШТО МЫ СТРАЦІЛІ, 
ШТО НАБЫЛІ 





Усё тое, што так ці інакш гаварыла аб 
былой гісторыі Беларусі, што так ці інакш 
магло напамінаць, што Беларусь гэта не 
ёсць Расія,- усё гэта нішчылася, праследа- 
валася, выпальвалася агнём ды жалезам. 

А. ЧАРВЯКОЎ. 1924 г. 


Княства Літоўскага, якое было тады ў саюзе з Польскім 
каралеўствам. а 

Ёсць розніца ці няма? 

Афіцыйная Расія заўсёды лічыла Беларусь рускаю пра- 
вінцыяй, якая неяк паспела адкалоцца ад Расіі, а беларус- 
кую мову -- паўночна-заходнім дыялектам рускай, як ук- 
раінскую -- таксама дыялектам, толькі паўднёва-заходнім. 

Тады яна і лічыла патрэбным «вызваляць» Беларусь, 


«вызваляць» Украіну, далучыць іх да сябе -- «отторг-- 


нутое возвратих». Хоць гэта не было «отторгнутое». 

Цяпер трэба шчыра прызнаць, што Расія, карыстаючыся 
колькаснаю перавагай, рабіла экспансію на Захад, прыбі- 
рала да сваіх рук беларускія землі. І каб на гэтай тэрыто- 
рыі жылі не беларусы (літвіны), а які-небудзь іншы народ, 
усё роўна ён трапіў бы пад «вызваленне», бо Расіі 
патрэбна была дарога ў. Еўропу. Аднаго акна, прасеча- 
нага яшчэ Пятром Першым, было ўжо замала. 

Гэта, між іншым, элементарныя ісціны, аднак яны не- 
вядомы шырокім масам. Гісторыю напісалі такую, каб яна 
падабалася вярхам. 

Людзі прывыклі да такой схемы, усякую іншую 
яны лічаць шкоднай ці нават варожай. І кожны, хто 
хоча даказаць нешта сваё, успрымаецца як бунтаўнік, 
экстрэміст, нацыяналіст. 

Усё спрасцілася да дзікай антынавуковай схемы: хто 
гаворыць па-руску, хто за рускую мову, хоць сам і не рус- 
кі;-- той інтэрнацыяналіст, а хто хоча гаварыць на сваёй 


- 


Такая дзікая схема трывала засела ў галовах нашых 
савецкіх грамадзян, бо доўга “і моцна яе заганялі пад 
чарапныя каробкі. Выбірай адно з двух: або ідэю 
«інтэрнацыяналізму», або... цябе чакае цяжкі лёс. 

І па трагічных падзеях апошняга часу то ў адной рэс- 
публіцы, то ў другой відаць, што гэтая ідэя яшчэ жыве, 
бо шмат у яе прыхільнікаў. , 

Людзей з такімі поглядамі сустрэнеш у кожнай нацыі. 
Ёсць яны і сярод нас, беларусаў, людзей даверлівых, 
у многім наіўных. Як нас выхоўвалі, вучылі ў школе? 
Беларус -- малодшы брат Расіі. Каб не ён, мы нічога 
не мелі б. Гісторыя Беларусі -- гэта кароткі дадатак да 
гісторыі Расіі. Усё жыццё нас вызвалялі рускія, нават ад 
саміх сябе (як Іван Грозны -- Полацк). 

Дык вось, першае, што мы страцілі, жывучы побач 
з Расіяй,-- гэта сваю нацыянальную гісторыю, а з ёю -- 
і нацыянальны гонар, нацыянальную гордасць і годнасць. 
Пасля гэтага ўжо лёгка маніпуляваць грамадскаю дум-: 
каю, падганяць жыццё пад схему, высякаць цэлыя гіста- 
рычныя дубровы і засаджваць іх ліпавымі прысадамі. 
Афіцыйная беларуская гісторыяграфія толькі гэтым і зай- 
малася, на гэта яе і трымалі. 

А сумленны гісторык, які хацеў дакапацца да праўды і 
расказаць пра яе людзям, аб'яўляўся ворагам свайго ўлас- 
нага народа! Секлі пад корань. Самых лепшых -- патрыё- 
таў, шчырых сыноў нацыі аб'яўлялі нацыяналістамі і зні- 
шчалі. А той, хто прадаваў- нацыянальныя інтарэсы свайго 
народа, атрымліваў высокія пасады, званні, дабрабыт. 

Імперыя гадавала сабе марыянетак, на іх яна рабіла 
стаўку, яны ёй верна служылі. І калі яны 
спачатку яшчэ ведалі мову народа, адкуль выйшлі, то по- 
тым адракаюцца і ад яе, бо гаварыць з вярхамі трэба на 
афіцыйнай, на «дзяржаўнай» мове імперыі. А што са сваім 
народам не на яго роднай мове -- не вялікі грэх, 
за гэта зверху лаяць не стануць. Нават пахваляць і ска- 
жуць правільна робіш, беларускі таварыш. Давай прыклад 
сваім вернападданым, няхай і яны пераходзяць на нашу 
прэстыжную мову. А тых, хто будзе пратэставаць, пры- 
ціскай, паможам. Будзеш мець ордэн... 

Гэта ўсё ўмоўна, але так яно фактычна і было, так і 
вялося. Таму мы і апынуліся ў такім глухім тупіку, з якога 
выйсце адно: суверэннасць, незалежнасць не папяровая, 
як была дагэтуль, а фактычная -- каб мы самі спакойна 
і свабодна рабілі ўсё ў імя свае нацыі, свайго народа. 

Імперыя ў тым адыёзным значэнні слова павінна скон- 
чыцца назаўсёды. Яе сіла цяпер не патрэбна нават ёй са- 
мой -- яна бескарысная, прасоўвання на Захад больш не 
будзе, рэвалюцыя на экспарт больш не ідзе, яе ніхто 
не хоча купляць. (Працяг у наступным нумары). 
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Хачу перапісвацца з беларусам 


Нядаўна я быў першы раз на 
Беларусі. З экскурсіяй у Брэст. 
Мы, тры настаўнікі, суправаджа- 
лі 28 школьнікаў. 

Што мяне асабліва ўразіла? 
У Брэсце я не чуў, каб гараджа- 
не размаўлялі па-беларуску! Мы 
папрасілі жанчыну-экскурсавода: 
дайце магчымасць паслухаць, як 
гучыць мова беларусаў. І вось 
у канцы экскурсіі яна выканала 
нашу просьбу -- расказала верш 


ў нас на Украіне існуе «Това- 
риство украінськаі меви імені 
Тараса Шевченка «Просвіта»! І 
што мы за людзі такія, што за 
народы, што нашы родныя мовы 
на нашай роднай зямлі маюць 
патрэбу ў абароне! Прычым і за- 
коны аб мовах прынялі! 

Мне хацелася б чытаць паста- 
янна ваш штотыднёвік, але не ве- 


даю, як на яго падпісацца. 


Вельмі 


таратуру, гісторыю. 

Нарэшце, хацеў бы вывучыць 
беларускую мову. Разумею, у рэ- 
дакцыі і без мяне клопату ха- 
пае, але, можа, нешта з маіх па- 
жаданняў ажыццявіцца і з вашай 


дапамогай. З павагаю І 
Ярослав КУЗИК, 

учитель мови 

та літератури. 
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Беларусі няма як. Але з наступ- 
нага, 1992 года, можна будзе 


падпісацца: газета ўключана ва 


Усесаюзны каталог перыядычных 
выданняў. Індэкс «Нашага слова» 
на наступны год 63865. 

Адносна перапіскі з беларуса- 
мі. Магчыма, гэтае пажаданне 
здзейсніцца пасля публікацыі 
пісьма. Для тых, каго зацікавіць 
прапанова, даём адрас Яраслава 
Аляксеевіча Кузіка: 

275601, 


“дакцыя 


Пытанне -- адказ 





не нашага ўкраінскага брата -- 
вывучаць беларускую мову. У гэ- 
тым яму можа дапамагчы ў 
пэўнай ступені «Наша слова». Рэ- 
плануе даваць яшчэ 
больш разнастайных матэрыялаў 
па беларускай мове -- яе гісто- 
рыі, асаблівасцях, скарбах, па- 
рады спецыялістаў тым, хто вы- 
вучае 'яе самастойна, літаратур- 
ныя ўзоры, а таксама ўказальні- 
кі дапаможнай літаратуры і ана- 


па-беларуску. Пасля гэтага я і 
купіў у кіёску «Наша слова». 
На жаль, аказваецца, не толькі 


хачу таксама пазна- 
ёміцца і перапісвацца са шчы- 
рым беларусам. Чалавекам, які 
любіць і ведае сваю культуру, лі- 


Ад рэдакцыі: наконт падпіскі 
на «Наша слова». На жаль, сё- 
лета гэта зрабіць за межамі І, 


Вижняцького району Васі 
кой області. 
нарэшце, 


тацыі-дайджэсты (сціслыя пера- 
казы) публікацый па беларускай 
мове ў перыядычных выданнях, 
У тым ліку замежных. 


Украіна, с. Карапчів 


трэцяе пажадане 


аа 
нана нана Беларускае замежжа аа аа 


ВКАЛЬКІ гадоў таму імя гэтага чалавека пэўнымі 
аўтарамі, якія спецыялізаваліся на «выкрыцці» белару- 
скай эміграцыі, упаміналася толькі з эпітэтамі ахайвання і 
праклёнамі. Ды і 
«7 дней» не даў памерці бальшавіцкай традыцыі. Ну, а ў 
«застойны» час нават калі пісалі, што Кастусь Акула -- 
літаратар, то з абавязковым дадаткам -- “«гэтак званы». 
Усё тое стваралася не толькі для мясцовага ўжытку, але ін- 
тэнсіўна па розных каналах перадавалася за мяжу. 
Што гэта магло выклікаць у адказ? Натуральна, адно 
-- адчай і азлабленне. А іх у эмігранцкім асяродку хапала і 


без падагрэву савецкіх ідэолагаў, што мералі беларускае за- 


межжа адным аршынам,-- і тых, чые рукі сапраўды былі 
запэцканы крывёю нявінных ахвяр, і тых, хто па нейкіх 
прычынах аступіўся, або каго нават закінуў за мяжу злы 
лёс, непаразуменне, жах перад карнымі органамі ці нешта 
яшчэ. Усіх, кляймілі нашы «чыстыя» сацыялістычна-каму- 
ністычныя праведнікі ўжо нават толькі за тое, што боль- 
шасць нашых суродзічаў і ў эміграцыі працягвалі пачуваць 
сябе беларусамі. Нават вывучалі мову пакінутай Бацькаў- 
шчыны.- Хаця, здавалася, ні ім, ні дзецям іхнім туды ўжо 
ніколі не вярнуцца. Аніяк, нават душой пасля яе расстання 
з грэшным целам. Ці ўспамінам з вуснаў суродзіча. 

Кастусь жа Акула быў не толькі грэшнікам часоў вайны. 
Вакол яго ў Канадзё пачала гуртавацца пэўная частка бе- 
ларускіх эмігрантаў. У дадатак ён садзейнічае выданню га- 
зеты пад назвай «Зважай», якую, здаецца, можна пры жа- 
данні абвінаваціць ва ўсім, толькі не ў залішняй памяр- 
коўнасці і пошуку згоды. , 

Да таго ж і самому гэтаму блуднаму сыну Беларусі 
даў Бог адметны літаратурны талент. Барыс Сачанка, які ад- 
ным з першых у нас распачаў больш-менш уважліва пісаць 
пра дзеячаў культуры і літаратуры беларускай эміграцыі, 
станоўча ўпамінае працу Кастуся Акулы. Робіць ён гэта 
ў цэлым шэрагу сваіх публікацый -- У. часопісе «М 
досць», у «ЛіМе» і, нарэшце, ў асобнай кнізе «Сняцца сны ысае 
Беларусі...» (удастоена літаратурнай прэміі імя Мележа). 
“Сачанка адзначае, што беларускі канадзец «у прозе працуе 
сур” ёзна, прафесійна», што ён «не толькі таленавіты: пісь- 
меннік, але мае і прафесійны такт, культуру». Тое, што 
Б. Сачанка даволі суб” ектыўна ацаніў шэраг ягоных твораў, 
напрамую ра зка е іх з біяграфіяй аўтара, ды яшчэ і 
недастаткова выверанай, К. Акула «перанёс мужна», 
«не ўступіў у спрэчку адносна іх вартасцей, што робіць ужо 
само па сабе гонар» канадцу. («Сняцца сны аб Беларусі...» 
Мн., 1990, с. 77--78). Цярплівасць сапраўды хрысціянская. 
Падобнай яшчэ пашукаць У нашым айчынным літаратурным 
асяродку. 

Адзінае, супроць чаго К. Акула ўсё ж. запярэчыў, -- 
гэта супроць сцвярджэння, што ваяваў з саюзнікамі на баку 
гітлераўцаў. Нават даслаў ліст у «Маладосць. Ча- 
сопіс гэты, як і «Полымя», ён даўно выпісвае, нягледзячы 
на тое, што чаго толькі ў свой час пра сябе не прачытаў. 
Б. Сачанка, аднак, біяграфічным звесткам, якія “паведаміў 
пра сябе канадзец, не паверыў, застаўся на ранейшай пазі- 
цыі: супроць саюзнікаў К. Акула, ён жа А. Качан, ваяваў, 
і ваяваў «добра». 

У кнізе «Сняцца сны аб Беларусі..» Б. Сачанка трохі, 
праўда, па іншаму паставіўся да гэтай калізіі. Тым не менш 
даволі падрабязна распавёў, як «у студзені. 1945 года ў Бава- 
рыі, у мястэчку Гіршан, пачала камплектавацца штурмавая 
брыгада войск СС пад назвай «Беларусь»: Што камплек- 
тавалася яна «не адзін месяц, і асобныя яе «звязы».. 
пасылаліся гітлераўцамі на фронт.. Урэшце... брыгада 
(дывізія) «Беларусь» у канцы красавіка 1945 г. здалася ў Ба- 
варыі ў палон амерыканцам. Гэта факты, а факты, як кажуць 
упартая рэч..» 

Што праўда, тое праўда. «На жаль, -- піша Б. Сачанка ў 
сваёй кнізе далей,- праверыць факты, якія ён (Акула) 
паведамляе, у мяне няма магчымасці... Ды што,- скардзіцца 


ў наш час рускамоўны штотыднёвік. 


ГАЛОЎНАЕ ЗАЛЕЖЫЦЬ 
АД БАЦЬКОЎ. 


Чытаю лісты пра трывогу за лёс беларус- 
кае мовы, пра тое, як трэба старацца, каб гэтай 
“мове дзетак навучаць. Хачу коратка згадаць 
пра свю практыку, як я навучаў сваіх дзетак.. 
Магчыма, што некаму памагу. 

У маёй сям'і заўсёды панавала ар, 
мова. Змалку да яе прызвычаіліся і дзеці. 
Ведама, жывучы ў вялікім англамоўным гора- 
дзе Таронта, яны ведалі і простую англійскую 
мову. Але, калі пачалі хадзіць у піколу, 
адразу высветлілася, што мала разумелі 
настаўнікаў. Мяне выклікаюць і пытаюцца 
школьныя ўлады, як сталася, што такое зна- 
чыць? Дзеці тут народжаныя, а мовы англій- 
скай не ведаюць? Мне раілі, каб для дабра 
дзяцей у хаце ўжываць чужую для маёй 
сям'і мову. Давялося ім падзякаваць за такую 
раду і запэўніць, каб не турбаваліся, бо, - ка- 
заў я настаўнікам, -- дзеці мае дагоняць 
іншых. І сапраўды, ужо пры канцы першага 
года навучання кожны сын (меў іх тры) зраў- 
няўся з іншымі дзеткамі, а аў вышэйшых кла- 
сах усе былі перадавікамі ў англійскай мове. 
Сыны мае між сабою: ўжывалі па-раней- 
шаму беларускую мову. 

Мой метад навучання іх быў просты, але 
нялёгкі. Галоўнае -- пераканаць іх: у кожным 
выпадку ў гутарцы са мною або з маці ці іншы- 
мі беларусамі, калі яны не ведаюць перакладу 
новага англійскага слова на родную мову, каб 
адразу пыталіся. Заўсёды трымаўся правіла: 
ніколі дзецям не дазваляць ніякіх адхіленняў 
ад гэтага. 


САдзін з: сыноў адышоў ужо ў леншы свет; 
другі скончыў універсітэт, у якім вучыўся і 
расейскай мове. Ён цяпер удзячны бацькам, 
што навучылі яго сваёй роднай мове, чуецца 
свядомым беларусам, хоць радзіўся ў Тарон- 
та. . І 

Ёсць у нас у Канадзе і Злучаных Шта- 
“тах сем'і (іх няшмат), якія падобным метадам 
навучалі дзяцей роднай мове. 

“Калі гэтак можна вучыць дзяцей у чужым 
краю, то куды прасцей на бацькаўшчыне. 
Чаму чакаць, пакуль нейкі чужамоўны,. ва- 
“рожы да беларускасці ўраднік табе дазво- 
ліць? Безумоўна, трэба старацца ўсе школы 
пераключыць, каб беларуская мова там пана- 
вала, каб даць магчымасць дзеткам вучыцца 
на роднай мове. Але... 

Гэтым шляхам жадаю нашым суродзічам 
дома поспехаў у іхняй працы для адраджэння 
поўнай незалежнасці Бацькаўшчыны, а дзет- 
кам -- поспехаў у навуцы! Памажы Вам, Бо- 


жа! Кастусь АКУЛА, 
Таронта (Канада). 


“ракладзе з англійскай мовы: 


Канстанцін Акула. Рэгістрацыйны нумар у Аддзеле па 
польскіх справах (Борн Авеню Хэйз Мідлсэкс) -- 30031726. 
Званне: капрал, (падафіцэр). 

Нарадзіўся 16 лістапада 1925. Вёска Верацеі, порайінчай: 
ская гміна, Дзісненскі павет, - Віленскае “ваяводства, 
“Польшча. 
Бацькі: Ігнат і Паўліна з роду Муха. Нацыянальнасць: 
беларус. Канфесія: “праваслаўны. “Да службы ў войску 
“не працаваў. 

Служба ў Польскіх “узброеных сілах пад брытанскім 
камандаваннем: з 27 снежня 1944 да 6 сакавіка 1947. 


- Служба ў Польскім экспедыцыйным корпусе: залічаны 7 


сакавіка 1947. 

Канчаткова анасілічавана 11 чэрвеня 1947. 

Дэмабілізаваны з падзякай. І 

Паводзіны: добрыя. 

Гісторыя “службы. Залічаны збавення ў Польскія 
ўзброеныя сілы пад брытанскім камандаваннем, як указана 
ВЫШЭЙ. Служыў у Італіі і З” яднаным Каралеўстве да кан- 
чатковай дэмабілізацыі ў сувязі з эміграцыяй у Канаду. 

Паступіў у 23 пяхотны батальён Другога польскага кор- 
пуса 27 снежня 1944. Пераведзены ў 17 Львоўскі стралко- 
вы батальён 5-й Крэсавай пяхотнай дывізіі З красавіка 
1945. 

Браў удзел у баях у Малі: з З красавіка 1945 па 1 мая 
1945 (баявыя дзеянні каля ракі Сэнвё, за горад Балоння і 
Ламбардскую раўніну). 

“Быў запісаны пад імем Аляксан Качан.. 

Пераведзены ў Вялікабрытанію пачынаючы з 1 мая 1945 г. 

Знаходзіўся ў вайсковай падафіцэрскай школе ў Катэ-. 


“'рынкемп, графства Ёркшыр з 23 мая (1945 да 28 лютага 
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Прысвоена званне падафіцэра. Атрымаў новае назначэнне 
ў Італію, пачынаючы з 30 верасня 1946 г. 

Медалі і ўзнагароды. Брытанскія: «Зорка Італіі». Мёлайе 
«За ўдзел у вайне 1939--45». 


ХТО ЁН, ГЭТЫ КАНАДЗЕЦ, ЯКІ ЎПАРТА ХОЧА ЗАСТАЦЦА БЕЛАРУСАМ? 


ён тут жа, махнуўшы рукой на тое, як будзе пачуваць 
сябе ад гэтай «неправеранасці» канкрэтны персанаж ягонай 
кнігі-- нават колькі-небудзь вартай бібліяграфіі выданняў 
(беларускай эміграцыі -- Э. Я.) і то няма. І мне, каб раска- 
заць пра таго ці іншага «дзеяча» эміграцыі, давялося дзе 
толькі ні капацца, каб адшукаць хоць якія звесткі, а нека- 
торыя факты браць і «напавер», бо ўдакладніць іх проста 


няма дзе. Таму я вельмі спадзяваўся на. чытачоў, на іх. 


дапамогу». 
Даводзіцца толькі шкадаваць, што іншым разам «напавер» , 


інфармацыя аўтарам, здаецца, бралася толькі з адной кры-. 


ніцы. 
Не беручы «напавер» ні ў кога, падзелімся нашымі сціп- 
лымі звесткамі пра беларускага канадца, тым болей, што, 
сяк нам здаецца, сапраўдная дыскусія пра ягоныя лёс і твор- 
часць яшчэ наперадзе, калі наша грамадства. сапраўды будзе 
мець магчымасць высветліць для сябе хто ёсць хто ў 


назіі «ў пачатку чэрвеня» паехаў паступаць «уў Менскую: 


шкоду «ахвіцэраў», дзе «сабралася звыш 300 кадэтаў - 
усе добраахвотнікі». Б. Сачанка вырашыў супаставіць гэтыя 


звесткі з публікацыяй былога камандуючага Беларускай: 
Краёвай Абароны пры гітлераўцах Ф. Кушаля: «У другой па-, 


лавіне чэрвеня 1944 г. у ахвіцэрскую школу ў Менску 
з'ехаліся 280 маладых кандыдатаў». Пісьменнік у сувязі 
з гэтым задае рытарычнае пытанне: «Каму верыць?» 

Відаць, «верыць» тут больш трэба Кушалю, які валодаў 
дакладнымі звесткамі. Разыходжанне ў часе ў межах дзе- 
сяці дзён... ІЯно магло сапраўды быць істотным. Але та- 
ды, калі б наш даследчык падазраваў, што ў той прамежак 
часу якраз К. Акула (ці А. Качан) нешта кепскае рабіў. 
«Аднак падобная версія не вылучаецца ўвогуле. Пра лічбы -- 
“300 ці толькі 280, відаць, не варта і разважаць. Якая Ў 
прынцыпе розніца? 

Наступнае сумненне Б. Сачанкі: 


калі і як трапіў 


беларускім замежжы, ці ў дыяспары, як цяпер кажуць. Лёс А. Качан-Акула да саюзнікаў? Ваяваў супраць іх? Дапусцім. 


жа К. Акулы асабіста мяне зацікавіў пасля публікацый 
Барыса Сачанкі. А наогул цікавасць да беларускай эмі- 
грацыі была і раней. Можа, памятае хто з чытачоў: у свой 
час я паспрабаваў расказаць пра беларускага эмігранта- 


падлетка ваеннага часу ў сваім «алжырскім» рамане «Астра-- 


вы» і ў яго працягу -- «Год-другі ў Алжыры». 
Але на кароткі час зноў вернемся да кнігі Б. Сачанкі «Сняц- 
ца сны аб Беларусі. » Там пісьменнік з відавочнай пера- 


дузятасцю цытуе ліст К. Акулы ў «Маладосць», дзе той. 


паведамляе, як пасля. вучобы ў Віленскай аба гім- 


Але тады, нават здаўшыся, ён хутчэй за ўсё стаў бы ваенна- 
палонным і трапіў у адпаведны лагер. Контрразведка ў англі- 
чан працавала не горш, чым смершаўцы. 

Ну, і наконт часу. Б. Сачанка ў сваёй кнізе адзначае: 
брыгада (дывізія) «Беларусь» здалася ў палон амерыканцам 
(заўважым гэта!) у канцы красавіка 1945 года. «Гэта фак- 


ты»,-- падкрэслівае ён. Успомнім да іх яшчэ такі: брыгада 


«Беларусь» стваралася ў студзені 1945 года. 
А зараз паспрабуем усё гэта супаставіць з афіцыйнай 
даведкай Міністэрства абароны Вялікабрытаніі. Чытаем у пе- 


Так. Цяпер некалькі штрыхоў напаследак, Алаксанае Ка- 
чан (ён жа неўзабаве -- Кастусь Акула) з корпуса Андэр- 
са Брытанскай Восьмай арміі, відаць, мог неяк і па-іншаму 
распарадзіцца ўласным жыццём. Скажам, асесці ў тыле ці 
яшчэ як, а не лезці пад гітлераўскія кулі і снарады. Ён 
папрасіўся на фронт. І не ў капцёрку яго там размеркавалі, 
а на браню танка, дэсантнікам. 

Ужо ў Канадзе даведаўся: ягоны бацька нат Качан быў 
арыштаваны энкавэдыстамі і загінуў у савецкім канцлагеры 
дзесьці ля Барысава ў 1951 годзе.. І 

А наогул пра цяжкую драму свайго жыцця ён, магчыма, 
напіша яшчэ ўспаміны -. па-хрысціянску бязлітасныя 

“перш за ўсё да самога сябе, але і без: роспачы і без ніякага 
азлаблення. І мы здолеем іх прачытаць. Бо і гэта -- часцінка 
нашай трагічнай нацыянальнай гісторыі: і 

Было б вельмі пажадана, каб і іншыя хто з беларускай 
эміграцыі знайшлі ў сабе сілы зрабіць тое ж, па магчымасці 
без перадузятасці, так быццам яны на споведзі ў царкве, 
Бо сапраўды те была б іхняя споведзь -- перад суро- 
дзічамі дзеля самаачышчэння і ўласнай душы перад Богам. 

Няхай бы зрабілі гэта і тыя, хто нават вельмі, нават 
цяжка вінаваты. Не кажу, што будзе пасля таго кожнаму 
дараванне народнае. Я і сам яшчэ не гатовы, відаць, каб 
усё і ўсім дараваць. 

Але ёсць іншы суд і Вышэйшы суддзя. І ўсім нам стаяць пе- 
рад ім. 


Эрнэст ЯЛУГІН. 
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падзеяй 


2 жніўня ў будынку Мінска- 
га гарсавета адбылася прэс- 
канферэнцыя «Правы чалавека 
на Беларусі», у якой бралі 
ўдзел народныя дэпутаты 
БССР Зянон Пазняк, Яўген 
Новікаў і супрацоўнік рэдак- 
цыі «Навіны Беларускага На- 
роднага Фронту «Адраджэнне» 
Валерый Сядоў, які семдзесят 
дзён правёў у СІЗА. 

У сваім выступленні 
Пазняк сказаў: 


Зянон 


«Пада, 


дзе лепей:. 


ці ў уе, 
ці на волі» 


У. нашым  рэспублікан- 


скім. друку за апошні час 
з'явілася шмат недакладнай 
інфармацыі пра знаходжанне 
Валерыя Сядова: ў СІЗА. 


СІЗА -- гэта не турма, гэта-- 
ГУЛАГ, які існуе ў некалькіх 
сотнях метраў ад Вярхоўнага 
Савета. Сядоў -- не лершы і не 
апошні, хто трапіў у гэты 
ГУЛАГ. Там сядзіць больш за 
дзве тысячы чалавек. Сярод іх 
шмат падлеткаў, якія знахо- 
дзяцца там не па дзевяць ме- 
сяцаў, як гэта сказана ў зако- 
не, а па некалькі гадоў. Пад- 
леткі ў гэтай турме і выраста- 
юць, і шансы стаць нармаль- 
нымі людзьмі, выйшаўшы на 
волю, у іх зводзяцца да нуля. 
Таму і не дзіўна, калі яны 
гавораць: «Я выйду на волю і 
буду помсціць за сябе ўсяму 


свету...» 
Камісія Вярхоўнага Савета 
па правах чалавека павінна 


неадкладна заняцца не толькі 
справай Валерыя Сядова, а і 
парушэннем правоў чалавека ў 
СІЗА. 

Яўген Новікаў: 

-- У. час наведвання СІЗА 
я таксама упэўніўся ў тым, 
што ў нашай рэспубліцы іс- 
нуе свой ГУЛАГ, у якім пару- 
шаюцца правы чалавека. Ча- 
лавек, віноўнасць якога яшчэ 
не даказана, фактычна знахо- 
дзіцца ў турме. Ён зажыва гніе 
ў камеры. Усё чалавечае ў ім 


растоптваецца. 
На маё пытанне: «Як да 
вас . адносіліся сукамернікі?» 


Валерый Сядоў адказаў: 

Калі я трапіў у камеру 
да мяне напачатку ад- 
несліся добра. Нават далі ло- 
жак. Праўда, на мяне гля- 
дзелі, як на нёйкае дзіва, бо я: 
быў першым чалавекам з БНФ, 
які трапіў да іх. Мне нават 
абяцалі падтрымку. Але калі 
я не падтрымаў іх меркаванні, 
што камуністаў трэба забі- 
ваць, яны перамяніліся да мя- 
не. Сталі выступаць супраць 
БНФ, сагналі з ложка, а ў час 
галадоўкі прымушалі прыбі- 
раць камеру. Выйшаўшы з 
СІЗА, я стаў веруючым чала- 
векам і цяпер думаю прылань, 
уніяцтва. 

Адказваючы на пытанні 
журналістаў, Валерый «Сядоў 
расказаў пра жахлівыя ўмовы, 
у якіх чакаюць суда аб- 
вінавачваемыя, пра сваю гала- 


СІЗА, 


доўку і выказаў удзячнасць 
усім) хто яго падтрымліваў 
у дні нечалавечых выпраба- 


ванняў. Наперадзе суд. 
: Віктар ШНІП. 


Наш адрас: 220005, г. Мінск, 
вул. Румянцава, 13. 


Тэлефон рэдакцыі: 33-17-83. 
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РЭПАРЦЕРСКІ ПОГЛЯД 





Для таго каб у нашы дні апынуцца ў мінулым стагоддзі, віцябча- 
нам дастаткова прыйсці да гарадской ратушы (на здымку). Вялікае 
пано на яе памяшканні ўзнаўляе аблічча старога Віцебска з яго гіста- 
рычнымі пабудовамі, на жаль, разбуранымі. А, можа, з часам усё ж адно- 


вяць? 


ше Слоўцы, якія паслужаць 


[ «Калі ты хітрая рыба, вазьмі мяне з хіба! 


(Пачатак гл. у МоМо 4, 1990; 


10, 1991). 


Бабкі хваляцца ўнукамі-унуч- 


камі. 


-- Ну і вавёрачка, ну і кру- 
цёлка! А вочкі, як у верабейкі! 
І мой жа... Як чорт на 
гарбузе... і пруткі не ўдзер- 
жаць. 


-- Доўга была там? 
Не-е, на тым жа часе і 
вярнулася. 
-- То ты нічога і не бачыла. 
А там жа такога нарабілася! 
-- Дзіва што наробіцца! Каб 
руш рабіла, п'яногі 


ім у 
ГЭТЫЯ.. 


-- Непаварадзь ты.. 
ся. як мокрае гарыць. 

-- Дак жа халадэча. 

-- Холадна яму... У мяне спіна 
мокрая. 

-- Ну, але праўда... Пара вер- 
не, як хто гаршчок з кіпнем 
ззаду паставіў. 


. Варушыш- 


Сціхні, драздзяня. Яшчэ 
і яно лезе, як жаба на купіну, 
пісаць. 

-- А ты пішы сваё -- пятае, 
шостае, сёмае. Хай заносяць У 
слоўнікі і тое, што ў вашым краі. 
Або во яшчэ: філін, дзяркач, 
-дзяргай.. А РБС дае -- пугач. 


Шафёр, дагнаўшы бабку: 

-- Колькі да Коржаўкі? 

-- А мой ты сынок... Было пяць 
вярстоў. А гэта ж наехала камор- 
нікаў, пачалі шкандыбаць-мераць 
сем кіляметраў намералі! 


Цяперака трэба лішнія два кіля- 


метры тэпаць. 

-- Дайце ваш клунчык... І руку... 
Эп-па.. . Падкіну, нашто ж лішне 
біць ногі. 


--- От завала.. . Сядзела, звесіў- 
шы з печы ногі, адале адвалі- 
лася і храпе як зарэзаная. Хоць 
бы чым рот прыкрыла, каб мухі 
не лезлі... Будзіла- будзіла, каб 
лепш легла дзіва што! Так 
усю ноч і праспала. 


-- Ой, пан Быкоўскі гэты... 
Ідзе жабкі дзінь-дзінь пад 
хадакамі. Ніхто ўжо гэтых жаля- 
зак, касячкоў не чапляе, а ён 
купіць новыя чаравікі тут 


Пункт гледжання аўтара 


Рукапісы рэдакцыя не рэцэнзуе і назад не вяртае. 


ТАЛОЧКІ. 
(БЕЛТА). 


Фота А. 





жа прыбівае. А вясною і восенню 
галёшы ўзбівае і шлэпае, як гу- 
сак. 

- І маці яго такая была. 
Дзесяць гадоў насіла хустку на 
левы бок, шкадавала. Так і 
разлезлася на ёй. 


Чаго ты гальмакуеш на 
ўсю вуліцу? 
-- Ага, раскрычаўся, як певень 


на сметніку. 


--  Дарагі-сярэбраны, пазала- 
ці ручку, паваражу, што ў цябе 
на мыслі, скажу, што на сэрцы, 
пакажу, якая доля-дарога цябе 
чакае, простая ці крывая... 


-- Сто трыццаць чатыры кі- 
ло!. Божа мой праведны... Не 
можа сам дапяць-нагнуцца, каб 
абуцца. 


А жонка як пужачок 


на тачцы. Худзенькая, адзін нос.” 


-- Тую хату, паміраючы, яна 
мне адказала. А я ж магла ў яе 


гі адкупіць, нейкая капейчына за- 


вялася... Разгледзелася апасля, 
заглянула каню ў зубы: ліхенеч- 
кая, хоць вёрацяном патрасі... 
Свінчо, дзе намеціць, карпане 
лычом пад падрубу,- і ў хаце! 


-- Э-э, які з цябе курака... 
От я папярос еў -- больш, чым 
ты хлеба... 


-- Стары ўжо... Бач, як пакало- 
лася каля вачэй -- як хто плу- 
гам паараў. 


У Ф. Янкоўскага ў «Родным 
слове» «акунь» даецца як норма. 
А вось інрармацыя для роздуму, 
--як у народзе кажуць: «Вокунь, 
вокунь, глянь на мяне вокам! 

“Калі ты хітрая рыба, вазьмі 
мяне з хіба!» 


-- Сама я, адненькая, і жыву 
сіроткаю... Мужык трэці год як 
спіць. 

-- А Я жыла ўдавою, не чула 
ног пад сабою. 


Павел МІСЬКО. 

















ў 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказваюць за дакладнасць фактаў і іншых звестак. 
неабавязкова можа адпавядаць меркаванню рэдакцыі. 
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ЛЯКАРНЯ ЧАРАЎНІЦЫ ПОТАХІ 


Пры хваробе страўніка і кішэчніка лечацца наступнымі травамі. 
Аер балотны (звычайны). Настойкі рыхтуюць на спірце ці моц- 
най гарэлцы пры розных дозах нарэзаных карнявішчаў аеру. На- 
стойку іншы раз замяняюць растворам аернага масла, купленага Ў 
аптэцы, дабаўляючы 50 грамаў яго да 2 літраў 90- -працэнтнага 
спірту. Прымаюць яе перад ядой ад 10 да 30 кропляў з вадою ці на 
кавалачку цукру. Калі няма настойкі, карыстаюцца адварам -- 30 
грамаў карнявішча на І літр вады, -- вараць у закрытым посудзе. 

Пры вялым страваванні п'юць па З кубкі ў дзень адвару з карнявіш- 
чаў аеру: карнявішчаў 15 грамаў, вады -- 2-3 шклянкі. Вараць 
15 мінут у закрытым посудзе. 

Нават надакучлівая пякотка праходзіць, калі на кончыку нажа З 
разы ў дзень прыняць дробны парашок з аерных карнявішчаў. 

Аер у сумесі з іншымі раслінамі аказвае добрае ўздзеянне пры 
захворванні, якое праяўляецца ў наступным: апуханне языка, а іншы 
раз і трэшчыны на ім з азнобам, павышанай тэмпературай і пры 
цяжкім глытанні. У гэтым выпадку З разы на дзень палошчуць рот 
адварам з наступнай сумесі раслін: карнявішча аеру - 10 грамаў, ліс-: 
ця шалфею -- 8, дубовай кары -- 10 і лісця вялікай крапівы -- 10 
грамаў на І літр вады. 

Аер прымяняецца таксама пры зубным болі, сухотах і іншых хва- 
робах. 

Кмен звычайны. У беларусаў, украінцаў, палякаў, чэхаў кмен 
з'яўляецца любімай і неабходнай раслінай. 

Насенне кмену ўжываюць пры вялым страваванні, для паляп-. 
шэння дзейнасці страўніка і кішэчніка, як сродак, які асвяжае, і вет- 
рагонны. 

У дзіцячай практыцы прымяняюць адвар насення на вадзе 
(лыжка насення на шклянку вады). Кіпяцяць пяць мінут у закрытым 
посудзе і падсалоджваюць цукрам (сталовая лыжка на шклян- 
ку адвару). Даюць 5--6 разоў у дзень па чайнай лыжцы. Ужываюць 
як ветрагонны сродак, асабліва ў тых выпадках, калі дзіця плача і 
трэ ножкай аб ножку («малоціць жывоцік»). Такі ж адвар, але без 
цукру, прымяняюць для клізмаў, пры ўздуцці жывата як у дзяцей, 
так і ў дарослых. 

Пры ўздуцці кішэчніка п'юць адвар з наступнай сумесі: дзве 
сталовыя лыжкі насення кмену, па адной чайнай лыжцы насення 
кропу і лісця крываўніку, адну сталовую лыжку пасечанай аўсянай 
саломы -- усё гэта на паўлітра вады. Вараць 10 мінут, выпіваюць 
на працягу дня малымі глыткамі. 
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Па гарызанталі: 5. Від, адлюстраванне якой-небудзь мясцовасці. 
6. Беларускі грамадска-палітычны і літаратурны часопіс, які выда- 
ваўся ў Коўне ў 1923--27 гг. 9. Верш Янкі Купалы. 10. Дзеяч«эпохі 
Рэфармацыі і Адраджэння на Беларусі ХУІ ст. 11. Беларускі са- 
вецкі кампазітар, аўтар опер «Алеся» і «Міхась Падгорны». 14. 
Сапраўднае прозвішча беларускай пісьменніцы Зоські Верас. 16. 
Слоўнік рэдкаўжывальных і незразумелых слоў, якія трапляліся ў 
пісьмовых помніках, -- з іх тлумачэннем і перакладам. 21. Беларускі 
рок-гурт. 22. Аповесць Алеся Адамовіча. 24. Зборнік вершаў Рыго- 
ра Барадуліна. 25. Загарода на мелкаводных рэчках і пратоках, 
якой перагароджвалі шлях рыбе. 27. Мастак, філосаф, заснаваль- 
нік філасофскага вучэння. 28. Пакаёвая печ з адкрытай шырокай 
топкай каля падлогі. 29. Адзінка вымярэння даўжыні ў сістэме мер 
Вялікага Княства Літоўскага. 30. Адзін з арганізатараў БДУ і Ін- 
белкульта, першы рэктар БДУ. 

Па вертыкалі: і. Беларускі крытык і літаратуразнавец, які 
даследаваў сучасную беларускую паэзію. 2. Твор станковага жы- 
вапісу. З. Невялікі навуковы, публіцыстычны або літаратурна- .. 
крытычны твор. 4. Службовая асоба мясцовай або дваровай ад-- 
міністрацыі ў Вялікім Княстве Літоўскім, якая кіравала гаспадар- 
скімі справамі, а таксама судом. 7. Загалоўная літара рукапіснай 
кнігі. 8. Складаны вузел падзей, які дапамагае драматызаваць 
сюжэт твора. 12. Беларускі жывапісец, народны мастак БССР. 
“13. Прыстасаванне для кіравання караблём, лодкай. 15. Бела- 
руская народная гульня-карагод. 16. Лёгкая прыбудова перад ува- 
ходам у будынак. 17. Слова, радок або страфа, якія паўтараюцца 
праз пэўную колькасць радкоў у вершы. 18. Сусвет у старажытна- 
грэчаскай міфалогіі. 19. Прозвішча прадстаўніка вядомага белару- 
скага княжацкага роду. 20. Жабрак, які спяваў пад акампанемент бе- 
ларускага народнага інструмента. 23. Беларускі горад на правым 


“беразе Дняпра. 26. Старажытныя беларускія песнапенні. 
Падрыхтавала 


Людміла ШНІП. 







РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ 


Рэдактар Эрнэст Ялугін 
Сябры калегіі: Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Ніл 
Гілевіч, Уладзімір Дамашэвіч, Алесь Камароўскі, Ана- 
толь Клышка, Алег Куліцкі, Уладзімір Ламека (нам. 
рэдактара), Уладзімір Содаль, Алесь Траяноўскі, Ге- 
надзь Тумаш, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, Міхась 
Шавыркін. 

Адказны сакратар Анатоль Сілянкоў. 











МВПА імя Якуба Коласа. 
Мінская паліграфічная фабрыка 


Заказ 2455. 


«Чырвоная Зорка». 


Наклад 5.034 паасобнікі. індэкс 74975. 
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